
Parish Directory 
Pastor/Párroco:  ... Fr. Tom Cargo/Padre Tomás 

Deacons: Ronald Whitman & David Marlowe 

Pastoral Minister:  ............... Barb Staniszeski 

Ministerio Hispano:  . Silvia Barajasé... ext 229 

& Sister Dolores McKinney, CND.....ext 225 

Coordinating Secretary: .................... Mary Piper 

Youth Ministry:  

    Ken & Michelle Barrie ................ 427-8130 

Music Ministry:  Jane Veers ........... 933-6058 

RCIA (Convert Preparation) ............... ext 227 

Consejero: Carlos Aquino .................. ext 205 

St Vincent de Paul Society ............... ext 212 
 

Mass Schedule 
Weekend ................ Saturday (Vigil) 4:00 pm; 

Sunday 8:30 & 10:00 am 

Misa en Españól ............. Domingo 12:15 pm 

Weekday ............ Wednesday-Friday 8:00 am 

Home Masses ......................  Some Tuesdays 
 

Aquinas Catholic Academy/ 
Academia Catolica de Aquino 
366 E. Hickory ........................ 815-932-8124   

School Principal: .................... Michael Wayer 
 

Sts. Patrick & Teresa Religious Education/ 
Educación Religiosa y Doctrina  
366 E. Hickory ........................ 815-932-0314 

Director of Religious Ed: ........ Virginia Wayer 
 

Lisieux Pastoral Outreach Center 
Director: Kathy Wade ............ 815-939-2913 

Program Coordinator: Sr. Julia Lydon,... CND 
 

Azzarelli Outreach Clinic 
Parish Nurse & Director, Helen Chigaros, RN 

815-928-6093 Å azzarellioutreach1@sbcglobal.net 
 

Deadline for  submitting bulletin articles is 

Monday 11 am.  Please submit articles by email 

to stteresabulletin@yahoo.com 

Sacrament Procedures 
Confessions Å Saturday 3:00-3:30 pm 

Baptisms Å Pre-baptism Class is required 

before your date will be set.  Please 

register two to three  months in advance. 

Weddings Å Spiritual Preparation begins 

at least SIX MONTHS in advance. Please 

do not make your reservations until you 

have met with the pastor. 

Sacrament of the Sick Å First Thursday 

8:00 am or by appointment. 

Communion Visits Å Call the Parish Office. 

Rosary Å Saturday 3:20 pm & Sunday 8:05 am 

Adoration & Benediction Å First Friday of 

the month after the 8:00 am Mass till 9:30 am 

Requisitos de los Sacramentos 
Confesiones Å los Sábados 3:00-3:30 pm 

Bautizos Å Las Charlas Pre-bautismales 

son requeridas antes de fijar la fecha de 

Bautismo. Favor de inscribirse con dos a 

tres meses de anticipo. 

Bodas Å Preparación Espiritual empieza 

por lo menos con SEIZ MESES de anticipo.  

No haga preparaciones para su Celebración 

antes de reunirse con el párroco. 

Sacramento de los Enfermos Å Primer 

Jueves a las 8:00 am   

Visitas de Comunión:  Llame a la oficina. 

Quince A¶os y Presentaciones Å Llame a 

la oficina de Ministerio Hispano. 

Welcome - Bienvenido 
New parishioners please contact  

the rectory to register.  Ramp available 
 at south entrance of the church. 

Season of the Spirit      Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time Å SEPTEMBER 30 , 2007 
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          PROLIFE SUNDAY                    DOMIGO DE PROVIDA      . 

An Survivor of Abortion  

 

   In 1977 Gianna Jessen came into 
this world but the date in April that 
�V�K�H�� �F�H�O�H�E�U�D�W�H�V�� �D�V�� �K�H�U�� �E�L�U�W�K�G�D�\�� �L�V�Q�·�W��
really her birthday, because she 
was never born.  She was aborted !  

 

   �´�,�·�P���D�G�R�S�W�H�G���µ���*�L�D�Q�Q�D��
has often explained in 
her life. �´My birth 
mother chose to have a 
saline abortion when 
she was 24-weeks preg-
nant, but, by the grace 
of God I survived. �µ 

 

   Loss of oxygen during 
the hours she spent gulping the 
toxic salt solution resulted in 
Gianna having  cerebral palsy, 
which meant four painful and costly 
operations. At 9, Gianna was one of 
the first children in the country to 
undergo a delicate procedure in 
which her spinal cord was exposed 
so a team of neurosurgeons could 
sever the nerves causing spastic 
movement.  She still limps, often 
falls, in school she had trouble with 

 Un Sobreviviente del Aborto  
 

   �(�Q�� ���������� �*�L�D�Q�Q�D�� �-�H�V�V�H�Q�� �H�Q�W�U�y�� �H�Q�� �H�V�W�H��
mundo, pero la fecha en abril cuando 
ella celebra como su cumpleaños no es 
realmente su cumpleaños, porque ella 
nunca nació. ¡Ella fue abortada!  

 

   �´�6�R�\�� �D�G�R�S�W�D�G�D���µ�� �D�� �P�H�Q�X�G�R��
explicaba Gianna en su vida. 
�´Mi madre de nacimiento deci-
dió tener un aborto salino 
cuando ella tenia 24 semanas 
de embaraza, pero, por la gra-
cia de Dios sobreviví.�µ 
 

   �/�D���S�p�U�G�L�G�D���G�H���R�[�t�J�H�Q�R���G�X�U�D�Q�W�H��
las horas que ella gastó tomando 

la solución de sal tóxica causó a Gianna 
parálisis cerebral, lo que causó cuatro 
operaciones dolorosas y costosas. Cuando 
ten ía 9 años, Gianna fue una de los prime-
ros niños en este país en someterse a un 
procedimiento delicado en el cual su co-
lumna vertebral estaba expuesta así que 
un equipo de neurocirujanos pudieron 
cortar los nervios que causaban el movi-
miento espástico. Ella todavía cojea, a 
menudo se cae, en la escuela ella tenía 
dificultades con problemas de matemáti-

 


